
Greek Grammar – The Basics

NT Greek Grammar Notes
These notes contain material from 'An Elementary Greek Grammar' by Rev. E.E. Bryant and E.D.C. 
Lake, 1912 and now out of copyright restrictions.

 I have included footnote definitions of certain linguistic jargon words,which may be unfamiliar to 
those not especially trained in languages. One would not expect non-scientists to know the scientific 
meanings of such Greek words as 'homologous' or 'amphoteric', and it is quite obvious that the real 
meaning of 'quantum' needs to be explained. 

The Greek Alphabet
Letters Name Pronunciation

Α α alpha a as in at

Β β beta b

Γ γ gamma g as in get; γγ 
pronounced ng

Δ δ delta d

Ε ε epsilon e as in set

Ζ ζ zeta always as dz

Η η eta 1. as e in they

2. as air 

3. as ea in eat

Θ θ theta  th

Ι ι iota as I in bin

Κ κ kappa k

Λ λ lambda l

Μ μ mu m - mew

Ν ν nu n - new

Ξ ξ xi x - kseye

Ο ο omicron o as in pot

Π π pi pie

Ρ ρ rho r
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Σ σ ς sigma s, ς – final s

Τ τ tau t as in ten

Υ υ upsilon u as in fun

Φ φ phi as ph in phone

Χ χ chi sounded as a k but more 
akin to a Welsh c

Ψ ψ psi ps

Ω ω omega o as in Joe

NOUNS
First or A Declension,  1     

Feminine Nouns in2  - h or a
h9 timh/, honour, price paid (Mt. 27:6)

                                                    Singular                                             Plural

N.3 h9 timh/ ai9 timai/

V.4 w} timh/ w} timai/

A.5 th\n timh/n ta\j tima/j

G.6 th=j timh=j tw~n timw~n

 D.7 th=||| timh=|||| tai=j timai=j

1 Declension - A class of nouns or pronouns or adjectives in Indo-European languages having the same (or very similar) 
inflectional forms)
2 Inflexion - A change in the form of a word (usually by adding a suffix) to indicate a change in its grammatical 

function
3 Nominative - The category of nouns serving as the grammatical subject of a verb
4 Vocative - The case (in some inflected languages) used when the referent of the noun is being addressed
5 Accusative - The category of nouns serving as the direct object of a verb
6 Genitive - The case expressing ownership
7 Dative - The category of nouns serving as the indirect object of a verb
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h9 ai0ti/a, - cause, accusation (Mt. 27:37)

Singular Plural

N. h9 ai0ti/a ai9 ai0ti/ai

V. w} ai0ti/a w} ai0ti/ai

A. th\n ai0ti/an ta\j ai0ti/aj

G. th=j ai0ti/aj tw~n aitiw~n

D. th|=| ai0ti/a| tai=j ai0ti/aij

h9 xw/ra, land (Mt. 2:12)

Singular Plural

N. h9 xw/ra ai9 xw~rai

V. w} xw/ra w} xw~rai

A. th/n xw/ran ta\j xw/raj

G. th=j xw/raj tw~n xwrw~n

D. th=| xw/ra| tai=j xw/raij

h9 qa/lassa, sea (Mt. 4:18)

Singular Plural

N. h9 qa/lassa ai9 qa/lassai

V. w} qa/lassa w} qa/lassai

A. th\n qa/lassan ta\j qala/ssaj

G. th=j qala/sshj tw~n qalassw~n

D. th|=||| qala/ssh| tai=j qala/ssaij

Rules:- If the Nominative Singular ends in  - h, h is kept throughout the Singular.

If the Nominative Singular ends in – a preceded by a vowel or r ( a pure), a is kept throughout the 
Singular.

If the Nominative Singular ends in – a preceded by some other consonant than r ( a impure), a is 
changed to h in the Genitive and Dative Singular.
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Masculine Nouns in – hj or – aj.

o9 krith/j, judge Mt. 5:25; Lk. 12:14, 58, 18:2.

Singular Plural

N. o9 krith/j oi9 kritai/

V. w} krita/ w} kritai/

A. to\n krith/n tou\j krita/j

G. tou= kritou= tw~n kritw~n

D. tw|~||| krith|=|| toi=j kritai=j

Note:- a0delfo/thj, htoj,  - brotherhood of believers is a feminine noun (1 Pet. 2:17, 5:9)

o9 neani/aj, young man Acts 7:58, 20:9.

Singular Plural

N. o9 neani/aj oi9 neani/ai

V. w} neani/a w} neani/ai

A. to\n neani/an tou\j neani/aj

G. tou= neani/ou tw~n neaniw~n

D. tw|~ neani/a| toi=j neani/aij

Second or O – Declension
Stems in – o Masculine (some Feminine)

o9 lo/goj word Jn. 1:1

Singular Plural

N. o9 lo/goj oi9 lo/goi

V. w}lo/ge w} lo/goi

A. to\n lo/gon tou\j lo/gouj

G. tou= lo/gou tw~n lo/gwn

D. tw|~|| lo/gw| toi=j lo/goij
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Neuter
to\ dw~ron, gift Mt. 2:1; Rev. 11:10.

Singular Plural

N. to\ dw~ron ta\ dw~ra

V. w} dw~ron w} dw~ra

A. to\ dw~ron ta\ dw~ra

G. tou= dw/rou tw~n dw/rwn

D. tw|~|||||| dw/rw| toi=j dw/roij

 Feminines in – oj are

a1mpeloj grapevine Mt. 26:29

nh=soj island Acts 13:6

no/soj disease Mt. 4:23

o9do/j road, way.

yh=foj pebble (vote) Rev. 2:17

Stems in - oo and -eo (contracted)

Masculine
o9 nou=j, mind Lk. 24:45; Rev. 13:18.

Singular Plural

N. o9 nou=j oi9 noi=

A. to\n nou=n tou\j nou=j

G. tou= nou= tw~n nw~n

D. tw|~|||| nw|~|| toi=j noi=j
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Neuter
to\ o0stou=n, bone. Mt. 23:27; Lk. 24:39; Jn. 19:36; Heb. 11:22.

Singular Plural

N. to\ o0stou=n ta\ o0sta=

A. to\ o0stou=n ta\ o0sta

G. tou= o0stou= tw~n o0stw~n

D. tw~| o0stw|~ toi=j o0stoi=j

Stems in w 
Masculine. 

o9 new/j, temple (not in NT- NT word o9 nao/j, ou= )

Singular Plural

N.V. o9 new/j oi9 new|

A. to\n new/n tou\j new/j

G. tou= new/ tw~n new/n

D. tw|~| new|/ toi=j new|/j

Third Declension
Consonantal Stems

Masculines and Feminines

Stems fulak m. or f. guard. 70Arab m. or. f. Arab (Acts 2:11)

Singular Plural Singular Plural

N.V. fu/lac Acts 5:23 fu/lakej 71Aray 71Arabej

A. fu/laka fu/lakaj 71Araba 71Arabaj

G. fu/lakoj fula/kwn 71Araboj 70Ara/bwn

D. fu/laki fu/laci   n 71Arabi 71Arayi     n
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patrid  f. - homeland f. (Mt. 13:53,57); 

Singular Plural

N.V. patri/j patri/dej

A. patri/da patri/daj

G. patri/doj patri/dwn

D. patri/di patri/si   n

a0gwn  - m. conflict (1 Ti. 6:12; 2 Ti. 4:7); h9gemon  - m. or f. 

h9gemw/n  - always m. in NT. Leader. 

( Mk. 13:9)

Singular Plural Singular Plural

N. a0gw/n a0gw~nej h9gemw/n h9gemo/nej

V. a0gw/n a0gw~nej h9gemw/n h9gemo/nej

A. a0gw~na a0gw~naj h9gemo/na h9gemo/naj

G. a0gw~noj a0gw/nwn h9gemo/noj h9gemo/nwn

D. a0gw~ni a0gw~si   n h9gemo/ni h9gemo/si  n

geront m., old man (Jn. 3:4)

Singular Plural

N. ge/rwn ge/rontej

V. ge/rwn ge/rontej

A. ge/ronta ge/rontaj

G. ge/rontoj gero/ntwn

D. ge/ronti ge/rousi  n

Notice the Dative Plural

Decline as a0gw/n ( but note ' t ' in stem) : ai0w/n, m. age, (Occurs most frequently in the Gospel of 
John). 

leimw/n, m. meadow. xeimw/n, m. winter (Mt. 24:20). xitw/n, m. tunic (Mt. 5:40). Decline as 
h9gemw/n : gei/twn, m. or f. neighbour, always in the plural in the NT. (Lk. 14:12). dai/mwn, m. or f. 
(m. in NT) demon or evil spirit (Mt. 8:31). xiw/n, f. snow (Mt. 28:3). te/ktwn, m. carpenter, 
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craftsman in wood (Mt. 13:55). Decline as ge/rwn : dra/kwn  m. a fabulous kind of serpent 
supposed from its power to fascinate and also for its keen power of sight, used 13 times in Rev. 
le/wn, m. lion (2 Ti. 4:17). qera/pwn, m. menial attendant ( Heb. 3:5).

Neuters

swmat  - n. body (Mt. 6:22),  teixes  , - n. wall (Acts 9:25)

Singular Plural Singular Plural

N.V.A. sw~ma sw/mata tei=xoj tei/xh

G. sw/matoj swma/twn tei/xouj teixw~n

D sw/mati sw/masi  n tei/xei tei/xesi   n

Note: Neuter stems in -oj  - like tei=xoj drop the s before inflexions and contract where possible.

Common Neuters in oj are:-

qe/roj summer Mt. 24:32

a1nqoj blossom, flower 1 Pt. 1:24 kra/toj force, strength, might, 1 Pet. 4:11

be/loj arrow etc  Eph. 6:16 me/roj part, portion, lot, Mt. 24:51

ge/noj kindred etc Acts 4:6 ci/foj sword

de/oj fear, awe Heb. 12:28 o1roj mountain Mt. 17:1

e1qnoj Gentile Mt. 4:15 pa/qoj suffering Rom. 1:26

ei]doj appearance Lk.3:22 plh=qoj multitude Lk. 5:6

e1poj word Heb. 7:9 te/loj end, termination, Mt. 10:22

e1toj year Mt. 9:20 etc

Vowel Stems
poli, pole  - f. city (Mt. 8:34)

Singular Plural

N. po/lij po/leij

V. po/li po/leij

A. po/lin po/leij
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Singular Plural

G. po/lewj po/lewn

D. po/lei po/lesi    n

basileu, basile,  - m. king (Mt. 2:22)

Singular Plural Alternative Pl.

N. basileu=j basilh=j basilei=j

V. basileu= basilh=j basilei=j

A. basile/a basile/aj contraction of

G. basile/wj basile/wn zej

D. basilei= basileu=si    n

i0xqu  , m. fish (Mt. 7:10)

Singular Plural

N. i0xqu/j In Classical Greek i0xqu/ej

V. i0xqu/ N.V. Plural i0xqu/ej

A. i0xqu/n contracted to i0xqu=j

G. i0xqu/oj i0xqu=j i0xqu/wn

D. i0xqu/i as for Acc. i0xqu/si     n

Four Masculine nouns in – uj are declined exceptionally; ph=xuj, forearm, cubit (Mt. 6:27), 
pe/lekuj, axe, pre/sbuj, old man (the comparative of this noun presbu/teroj is used regularly in 
the NT eg. Mt. 15:2),

Singular Plural

N. ph=xuj ph/xeij

V. ph=xu ph/xeij

A. ph=xun ph/xeij

G. ph/xewj ph/xewn
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Singular Plural

D. ph/xei ph/xesi        n

Note: Stems in – i or – u which change to – e before inflexions, as po/lij, ph=xuj, a1stu, contract 
in the dat. sing. and in the nom., voc., and acc. dual and plural.

Stems in eu which change to – e before inflexions, as in basileu/j, contract in the dat. sing., nom. 
voc. and acc. dual and nom. voc. (but not acc.) plural.

Stems in – u which keep u throughout, as i0xqu/j, contract in acc. plural only. (see p. 6)

Irregular Nouns
a0nh/r, man (1 Cor. 13:11 – never used to include women). bou=j, m. f. ox, cow. (Lk. 13:15)

Singular Plural Singular Plural

N. a0nh/r a1ndrej bou=j bo/ej

V. a1ner a1ndrej bou= bo/ej

A. a1ndra a1ndraj bou=n bou=j

G. a0ndroj/ a0ndrw~n boo/j bow=n

D. a0ndri/ a0ndra/si n boi/ bousi/  n

gunh/ - woman (Mt. 1:20), Zeu/j, Zeus  (Acts 14:12,13) Zhn etc only in poetry

Singular Plural Singular (No Plural)

N. gunh/ gunai=kej Zeu/j

V. gu/nai gunai=kej Zeu=

A. gunai=ka gunai=kaj Dia, Zh=na

G. gunaiko/j gunaikw~n Dioj, Zhno/j

D. gunaiki/ gunaici/   n Dii/, Zhni/

qri/c, f. hair. ( Mt. 3:4)

Singular Plural

N. qri/c tri/xej
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Singular Plural

V. qri/c tri/xej

A. tri/xa tri/xaj

G. trixo/j trixw~n

D. trixi/ qrici/     n

xeir, - f., hand (Mt. 17:22)

Singular Alt. Sing. (Ionic) Plural Alt. Plu. (Ionic)

N. xei/r xei=rej xe/rej

V. xei/r xei=rej xe/rej

A. xei=ra xe/ra xei/raj xe/raj

G. xeiro/j xero/j xeirw~n xerw~n

D. xeiri/ xeri/ xersi/     n

ku/wn, m., f., dog – Mt.7:6                                    nau=j, f. ship – Acts 27:41

Singular Plural Singular Plural

N. ku/wn ku/nej nau=j nh=ej

V. ku/on ku/nej nau= nh=ej

A. ku/na ku/naj nau=n nau=j

G. kuno/j kunw~n new&j new~n

D. kuni/ kusi/     n nhi/ nausi/       n

ou]j, n. ear – Lk. 4:21              path/r, father, mh/thr, mother; quga/thr, daughter;gastrh/r, belly.

Singular Plural Singular Plural

N. ou]j w}ta path/r pate/rej

V. ou]j w}ta pa/ter pate/rej

A. ou]j w}ta pate/ra pate/raj

11



Greek Grammar – The Basics

Singular Plural Singular Plural

G. w)to/j w!twn patro/j pate/rwn

D. w)ti/ w)si/    n patri/ patra/si  n

pou/j, m. foot – Lk. 7:30 etc           u3dwr, n. water 1 John 4:6 etc

Singular Plural Singular Plural

N. pou/j po/dej u3dwr u3data

V. pou/j po/dej u3dwr u3data

A. po/da po/daj u3dwr u3data

G. podo/j podw~n u3datoj u9da/twn

D. podi/ posi/      n u3dati u3dasi  n

ADJECTIVES8

I. Masculine and Neuter like the 2nd Declension of  Nouns, Feminine like the First Declension.

sofo//j, sofh/, sofo/n, wise (Mt. 23:24)

Singular

m. f. n.

N. sofo/j sofh/ sofo/n

V. sofe/ sofh/ sofo/n

A. sofo/n sofh/n sofo/n

G. sofou= sofh=j sofou=

D. sofw|~| sofh|= sofw|~

Plural

m. f. n.

N. sofoi/ sofai/ sofa/

V. sofoi/ sofai/ sofa/

8 Adjective - The word class that qualifies nouns
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m. f. n.

A. sofou/j sofa/j sofa/

G. sofw~n sofw~n sofw~n

D. sofoi=j sofai=j sofoi=j

     ponhro/j, ponhra/, ponhro/n, wicked ( Mt. 15:19)

Singular

m. f. n.

N. ponhro/j ponhra/ ponhro/n

V. ponhre/ ponhra/ ponhro/n

A. ponhro/n ponhra/n ponhro/n

G. ponhrou= ponhra=j ponhrou=

D, ponhrw|~| ponhra|= ponhrw|~

Plural

m. f. n.

N. ponhroi/ ponhrai/ ponhra/

V. ponhroi/ ponhrai/ ponhra/

A. ponhrou=j ponhra/j ponhra/

G. ponhrw~n ponhrw~n ponhrw~n

D. ponhroi=j ponhrai=j poneroi=j

ne/oj, ne/a, ne/on, new young, ( sometimes young man or woman) (Mt. 9:17)

                                      Singular                                                                  Plural

m. f. n. m. f. n.

N. ne/oj ne/a ne/on ne/oi ne/ai ne/a
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m. f. n. m. f. n.

V. ne/e ne/a ne/on ne/oi ne/ai ne/a

A. ne/on ne/an ne/on ne/ouj ne/aj ne/a

G. ne/ou ne/aj ne/ou ne/wn ne/wn ne/wn

D. ne/w| ne/a| new| ne/oij ne/aij ne/oij

Contracted. xrusou=j, xrush=, xrusou=n, golden ( In the NT –   xru/seoj, xruse/a, xru/seon )

Singular

m. f. n.

N.V. xrusou=j xrush= xrusou=n

A. xrousou=n xrush=n xrusou=n

G. xrusou= xrush=j xrusou=

D. xrusw|~ xrush| xrusw|~|

Plural

m. f. n.

N.V. xrusoi= xrusai= xrusa=

A. xrusou=j xrusa=j xrusa=

G. xrusw~n xrusw~n xrusw~n

D. xrusoi=j xrusaij xrusoi=j

Contracted a0rgurou=j, a0rgura=, a0rgurou=n, made of silver ( Acts 19:24). In the NT – a0rgu/reoj, 
a0rgure/a, a0rgu/reon.

                               Singular                                                                    Plural

m. f. n. m. f. n.

N. a0rgurou=j a0rgura= a0rgurou=n a0rguroi= a0rgurai= a0rgura=
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m. f. n. m. f. n.

A. a0rgurou=n a0rgura=n a0rgurou=n a0rgurou=j a0rgura=j a0rgura=

G. a0rgurou= a0rgura=j a0rgurou= a0rgurw~n a0rgurw~n a0rgurw=n

D. a0rgurw|~ a0rgura|= a0rgurw|~ a0rguroi=j a0rgurai=j a0rguroi=j

Compound Adjectives and some others, especially words in – imoj, have no separate feminine and 
are declined as of two terminations :- a1dikoj, a1dikon, unjust. ( Mt. 5:45)

m.f. n. m.f. n.

N. a1dikoj a1dikon a1dikoi a1dika

V. a1dike a1dikon a1dikoi a1dika

A. a1dikon a0di/kouj a1dika

G. a0di/kou a0di/kwn

D. a0di/kw| a0di/koij

II. Masculine and Neuter like 3rd Declension of Nouns; some have Feminine like the 1st Declension.

melaj  - black. (Mt. 5:36)

                                        Singular                                                                   Plural

m. f. n. m. f. n.

N. me/laj me/laina me/lan me/lanej me/lainai me/lana

V. me/lan me/laina me/lan me/lanej me/lainai me/lana

A. me/lana me/lainan me/lan me/lanaj melai/naj me/lana

G. me/lanoj melain/hj me/lanoj mela/nwn melainw~n mela/nwn

D. me/lani melainh| me/lani me/lasi   n melai/naij me/lasi    n

pant  all, every – very common in the NT used over 300 times

                                          Singular                                                             Plural

m. f. n. m. f. n.

N.V. pa=j pa=sa pa=n pa/ntej pa=sai pa/nta
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m. f. n. m. f. n.

A. pa/nta pa=san pa=n pa/ntaj pa/saj pa/nta

G. panto/j pa/shj panto/j pa/ntwn pasw~n pa/ntwn

D. panti/ pa/sh| panti/ pa=si    n pa/saij pa=si    n

sw/frwn,   - prudent, discreet, sensible, self-controlled, - a Pauline word 1 Ti. 2:2,5; 3:2; Titus 1:8

S m.f. n. P m.f. n.

N. sw/frwn sw~fron sw/fronej sw/frona

V. sw~fron sw~fron sw/fronej sw/frona

A. sw/frona sw~fron sw/fronaj sw/frona

G. sw/fronoj swfro/nwn

D. sw/froni sw/frosi  n

e9kont  - willing – the word for 'willing' in the NT is e9kou/sioj, a, on.

S m. f. n. P m. f. n.

N.V. e9kw/n e9kou=sa e9ko/n e9ko/ntej e9kou=sai e9ko/nta

A. e9ko/nta e9kou=san e9ko/n e9ko/ntaj e9kou/saj e9ko/nta

G. e9ko/ntoj e9kou/shj e9ko/ntoj e9ko/ntwn e9kousw~n e9ko/ntwn

D 0e9ko/nti e9kou/sh| e9ko/nti e9kou=si    n e9kou/saij e9kou=si  n

safes  , clear – not used in the NT. ( the adverb safw~j, clearly, exactly, used in associated 
Christian literature – 1 Clement 62:3)

S. m.f. n. P. m.f. n.

N. safh/j safe/j safei=j safh=

V. safe/j safe/j safei=j safh=

A. safh= safe/j safei=j safh=

G. safou=j safw~n
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S. m.f. n. P. m.f. n.

D. safei= safe/si  n

Adjectives ending in  hj preceded by a vowel have a instead of  h in acc. masc. sing. and nom., 
voc., acc., neut. plural.

e0ndees  lacking, needy, destitute – only used in Acts 4:34

S. m.f. n. P. m.f. n.

N. en0deh/j e0ndee/j e0ndeei=j e0ndea=

V. e0ndee/j e0ndee/j e0ndeei=j e0ndea=

A. e0ndea= e0ndee/j e0ndeei=j e0ndea=

G. e0ndeou=j e0ndew~n

D. e0ndeei= e0ndee/si n

                                                                                                              or   e0ndeisi

hdu, h9de  - pleasant – not used in the NT but h9de/wj  - an adverb is used to mean 'gladly' and 'with 
pleasure' – Mk. 6:20, 12:37 and 2 Cor. 11:39.

S. m. f. n. P. m. f. n.

N. h9du/j h9dei=a h9du/ h9dei=j h9dei=ai h9de/a

V. h9du/ h9dei=a h9du/ h9dei=j h9dei=ai h9de/a

A. h9du/n h9dei=an h9du/ h9dei=j h9dei/aj h9de/a

G. h9de/oj h9dei/aj h9de/oj h9de/wn h9deiw~n h9de/wn

D. h9dei= h9dei/a| h9dei= h9de/si  n h9dei/aij h9de/si   n

IRREGULAR ADJECTIVES

me/gaj, mega/lh, me/ga,  - great – appears 195 times in the NT.

S m. f. n. P. m. f. n.

N. V. me/gaj mega/lh me/ga mega/loi mega/lai mega/la

A. me/gan mega/lhn me/ga mega/louj mega/laj mega/la

G. mega/lon mega/lhj mega/lou mega/lwn mega/lwn mega/lwn

D. mega/lw| mega/lh| mega/lw| mega/loij mega/laij megaloij
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S m. f. n. P. m. f. n.

polu/j, pollh/, polu/,  - much, many – appears 365 times in the NT

S. m. f. n. P. m. f. n.

N.V. polu/j pollh/ polu/ polloi/ pollai/ polla/

A. polu/n pollh/n polu/ pollou/j polla/j polla/

G. pollou= pollh=j pollou= pollw~n pollw~n pollw~n

D. pollw|~ pollh|=|| pollw|~|| polloi=j pollai=j polloi=j

A few Adjectives have only one termination – pe/nhj, - 'poor' , 'starving',  2 Cor. 9:9

S. P.

N.V. pe/nhj pe/nhtej

A. pe/nhta pe/nhtaj

G. pe/nhtoj penh/twn

D. pe/nhti pe/nhsi    n

COMPARISON OF ADJECTIVES
Most Adjectives form the Comparative by adding teroj to the stem of the Masculine and the 
Superlative by adding tatoj.

A few Adjectives form the Comparative by adding iwn and the Superlative by adding istoj.

Positive Comparative9 Superlative10

ponhro/j stem ponhro ponhro/teroj ponhro/tatoj

sofo/j stem sofo sofw/teroj sofw/tatoj

9 Comparative - The comparative form of an adjective "'better' is the comparative of 'good'"
10  Superlative - The superlative form of an adjective -"'best' is the superlative form of 'good'"

18



Greek Grammar – The Basics

me/laj melan mela/nteroj mela/ntatoj

gluku/j gluku gluku/teroj gluku/tatoj

safh/j safes safe/steroj safe/statoj

e0ndeh/j e0ndees e0ndee/steroj e0ndee/statoj

Note. Adjectives of which the masculine singular ends in oj lengthen o to w when the vowel of the 
preceding syllable is both short by nature and not followed by any two consonants or double 
consonant.

Adjectives of which the masculine singular ends in wn insert es before teroj, tatoj 

sw/frwn swfron swfrone/steroj swfrone/statoj

The following comparisons require notice

Positive Comparative Superlative Also

dear Lk.7:6 fi/loj fi/lteroj fi/ltatoj          ma/llon filteroj *

ma=llon fi/loj ma/lista fi/loj    ma/lista filatatoj  *

old Mt. 9:17 palaio/j palai/teroj palai/tatoj

middle Mt. 25:6 me/soj mesai/teroj mesai/tatoj Rare

equalMt.20:12 i1soj i0sai/teroj i0sai/tatoj Rare

poor 2 Cor.9:9 pe/nhj pene/steroj pene/statoj

* Surprisingly mallon and malista combine with comparative + superlative adjectives or adverbs.

The following Adjectives form the Comparative in iwn and the Superlative in istoj.

Positive Comparative Superlative

sweet h9du/j h9di/wn h3distoj not in NT but in LXX

swift taxu/j qa/sswn ta/xistoj Mt. 28:8

shameful ai0sxro/j ai0sxi/wn ai1sxistoj 1 Cor. 11:6

hostile e0xqro/j e0xqi/wn e1xqistoj Mt. 5:43

beautiful kalo/j kalli/wn ka/llistoj Mt. 13:48

great me/gaj mei/zwn me/gistoj Mt. 27:60

easy r9a|/dioj r9a|/wn r9a|=stoj The adverb r9a|di/wj used in 
associated literature- easily.
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Irregular Comparison

good better best

Mt. 25:21 a0gaqoj a0mei/nwn a1ristoj

belti/wn be/ltistoj

stronger strongest

krei/sswn kra/tistoj *used as irreg. Comp. & Sup. of  a0gaqoj

bad baser basest

Mt. 21:41 kako/j kaki/wn ka/kistoj

worse worst

xei/rwn xei/ristoj

small smaller smallest

Mt. 18:6 mikro/j mikro/teroj mikro/tatoj

less least

e0la/sswn e0la/xistoj

little    less least  

Mt. 9:37 o0li/goj e0lasswn e0la/xistoj

plu. few o0li/gistoj

much more most plu. many

Mt. 8:16 polu/j plei/wn  plei=stoj

  Neut

ple/on

Comparatives in iwn are declined like belti/wn, make better, better than – 2 Ti. 1:18 and much 
associated literature.

S. m.f. n. P. m.f. n.

N. belti/wn be/ltion belti/onej belti/ona

belti/ouj belti/w
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S. m.f. n. P. m.f. n.

A. belti/ona be/ltion belti/onaj belti/ona

belti/w belti/ouj belti/w

G. beltionoj beltio/nwn

D. belti/oni belti/osi  n

PRONOUNS11

Personal Pronouns

First Person Second Person

Singular - I Plural - We Singular – Thou Plural – You (Ye)

N. e0gw/ h9mei=j N.V. su/ u9mei=j

A. e0me/, me h9ma=j A. se/ u9ma=j

G. e0mou=, mou h9mw~n G. sou= u9mw~n

D. e0moi/, moi h9mi=n D. soi= u9mi=n

Third Person

Singular Plural

m. him f. her n. it m. them f. them n. them

A. au0to/n au0th/n au0to/ au0tou/j au0ta/j au0ta/

G. au0tou= au0th=j au0tou= au0tw~n au0tw~n au0tw~n

D. au0tw|~|| au0th|=|| au0tw|~|| au0toi=j au0tai=j au0toi=j

The Nominatives, he, she, it, they, are only used in special circumstances to set off the individual 
against everything else, emphasizing and contrasting. The gender and number are normally 
understood in the verb and so the pronoun is unexpressed or expressed by a Demonstrative. 

However, in the NT au0to/j is used extensively (over 5000 times ) :-

Mt. 1:21

te/cetai de\  ui9on, kai kale/seij to\ o1noma au0tou= I)hsou=n:  au0to\j  ga\r sw/sei to\n  lao\n au0tou= 
a0po\ tw~n a9martiw~n au0tw~n.

11 Pronoun - A function word that is used in place of a noun or noun phrase
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Luke uses the Feminine Nominative in Lk. 2:37 kai\ au0th xh/ra

kai\ au0th|= th|=|| w#ra||  -  'at the hour itself' (dative) (See Luke footnotes and note on peculiarities of 
pronouns)

3rd Singular Plural

m. he f. she n. it m. they f. they n. they

N. au0to/j au0th= au0to/ au0toi/ au0tai/ au0ta/

Reflexive Pronouns

First Person (Jn. 14:21, 5:30; 1 Cor. 10:33)

S. m. myself f. myself P. m. ourselves f. ourselves

A. e0mauto/n e0mauth/n h9maj au0tou/j h9ma=j au0ta/j

G. e0mautou= e0mauth=j h9mw~n au0tw~n h9mw~n au0tw~n

D. e0mautw|~ e0mauth|= h9mi=n au0toi=j h9mi=n au0tai=j

Second Person ( Mt. 4:6; Rev. 14:22)

S. m. thyself f. thyself P. m. yourselves f. yourselves

A. seauto/n seauth/n u9maj au0tou/j u9ma=j au0ta/j

G. seautou= seauth=j u9mw~n au0tw~n u9mw~n au0tw~n

D. seautw|~ seauth|= u9mi=n au0toi=j u9mi=n au0taij

Third Person ( Mt. 8:22, 34; Mk. 10:26; 1 Cor. 11:31)

m. himself f. herself n. itself m. themselves f. n.

A. e9auto/n e9auth/n e9auto/ e9autoi/j e9auta/j e9auta/

G. e9autou= e9auth=j e9autou= e9autw~n e9autw~n e9autw~n

D. e9autw|~| e9auth|= e9autw|~||| e9autoi=j e9autai=j e9autoi=j

Singular Plural

Possessive Pronouns

my, mine, e0mo/j, e0mh/, e0mo/n
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                                Singular Plural

m. f. n. m. f. n.

N. e0mo/j e0mh/ e0mo/n e0moi/ e0mai/ e0ma/

A. e0mo/n e0mh/n e0mo/n e0mou/j e0ma/j e0ma/

G. e0mou= e0mh=j e0mou= e0mw~n e0mw~n e0mw~n

D. e0mw|~|| e0mh|=| e0mw|~ e0moi=j e0mai=j e0moi=j

so/j, sh/, so/n, thy, thine.

h9me/teroj, h9mete/ra, h9mete/ron, our, ours.

u9me/teroj, u9mete/ra, u9me/teron, your, yours.

Examples of Possessive Pronouns in the NT. Mt. 18:26; Lk. 22:19; Jn. 7:16, 16:14

                              DEMONSTRATIVE PRONOUNS
o3de, h3de to/de, this (by me) In the NT often used as Personal Pronouns – these ones, thus, after this  
manner.

Sing.         Plur.

M. F. N. M. F. N.

N.V. o3de h3de to/de oi3de ai3de ta/de

A. to/nde th/nde to/de tou/sde ta/sde ta/de

G. tou=de th=sde tou=de tw~nde tw~nde tw~nde

D. tw~|de th=|de tw~|de toi=sde tai=sde toi=sde

ou[toj, au3th, tou=to, this or that often with the Article repeated (in the NT) – this 157x, these 59x, 
he 31x, the same 28x etc.

Sing      Plur.

M. F. N. M. F. N.

N.V. ou[toj au3th tou=to ou[toi au[tai tau=ta

A. tou=ton tau/thn tou=to tou/touj tau/taj tau=ta

G. tou/tou tau/thj tou/tou tou/twn tou/twn tou/twn

D. tou/tw| tauth| tou/tw| tou/toij tau/taij tou/toij
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e0kei=noj, e0kei/nh.e0kei=no, that one, thing often strengthen by the article occurs 251 times in the NT. It 
use indicates some special differentiation which may be favourable or unfavourable.

Singular              Plural

M. F. N. M. F. N.

N. e0kei=noj e0kei/nh e0kei=no e0kei=noi e0kei=nai e0kei=na

A. e0kei=non e0kei/nhn e0kei=no e0kei/nouj e0kei/naj e0kei=na

G. e0kei/nou e0kei/nhj e0kei/nou e0kei/nwn e0kei/nwn e0kei/nwn

D. e0kei/nw| e0kei/nh| e0kei/nw| e0kei/noij e0kei/naij e0kei/noij

o9, h9, to/,  - the Definite Article – 'the' . Used in Greek where it would not be in English as in Mt. 26: 
75 – o9 Pe/troj also with abstract nouns, classes, abstract nouns and the article is able to make 
Participles equivalent to nouns. Often translated as he, she, or it etc.

Singular           Plural

M. F. N. M. F. N.

N. o9 h9 to/ oi9 ai9 ta/

A. to/n th/n to/ tou/j ta/j ta/

G. tou= th=j tou= tw~n tw~n tw~n

D. tw~| th=| tw~| toi=j tai=j toi=j

Interrogative Pronoun.
ti/j, ti/, who?, which?, what? 538 times in the NT.

         Singular                 Plural

M.F. N. M.F. N.

N. ti/j ti/ ti/nej ti/na

A. ti/na ti/ ti/naj ti/na

G. tin/oj,  tou= tin/oj,  tou= ti/mwn ti/mwn

D. ti/ni,   tw~| ti/ni,   tw~| ti/si n ti/si n

Indefinite Pronoun.
tij, ti, some or any person or object, certain, several. Declines in similar fashion to the 
Interrogative Pronoun but has no accent – gen. tino/j, dat. tini/, acc. tina/, ti. It cannot stand first 

24



Greek Grammar – The Basics

in a clause. Occurs 450 times in the NT.

Relative Pronouns.
o3j, h3, o3   -  who, which, what, that (1393x). o3j a1n, o3j e0a/n, -  whoever, o3j me\n....... o3j de/ - 
one........another

Singular      Plural

M. F. N. M. F. N.

N. o3j h3 o3 oi9 ai3 a3

A. o3n h3n o3 ou3j a3j a3

G. ou[ h[j ou[ w{n w{n w{n

D. w{| h{| w{| oi[j ai[j oi[j

o3stij, h3tij, o3 ti, -  154 times in the NT – which, who, whosoever, whatsoever, any who, anyone, 
someone. Often used with a1n.

Singular        Plural

M. F. N. M. F. N.

N. o3stij h3tij o3 ti oi3tinej ai3tinej a3tina,a3tta

A. o3ntina h3ntina o3 ti ou3stinaj a3stinaj a3tina, a3tta

G. o{tinoj, 
o3tou

h[stinoj ou[tinoj, 
o3tou

w{ntinwn, 
o3twn

w{ntinwn w{ntinwn, 
o3twn

D. w|{tini, o3tw h[|tini w{|tini, o3tw| oi[stisi n, 
o3toij

ai[stisi n oi[stisi n, 
o3toij

Some Peculiarities in the Use of  Pronouns
A. Possessive Adjectives and Pronouns

a. The Possessive Adjectives – e0moj, my, mine, mine own (78x), so/j  -  yours, your own (27x), 
h9me/teroj-  ours (9x), h9me/teroj -  yours, your own, are generally used with the definite article :- 
Lk. 12:16
kai\ ei0 e0n tw| a0llotri/w| pistoi\ ou0k e0ge/nesqe, to\ h9me/teron ti/j dw&sei u9mi=n;

b. When Possession is expressed in the first and second persons by the use of the genitive of the 
personal pronoun e0mou=, -  of me, mine (109x), sou=, -  of you, your own (498x), u9mw~n, -  of or 
concerning you, yours (538x), au0tou=, -   self (5), au0th=j, au0tw~n then the personal pronoun is not 
inserted between the article and the noun – Mt. 9:14

 9:14 To&te prose/rxontai au)tw~| oi9 maqhtai\ 70Iwa&nnou le/gontej, Dia_ ti/ h(mei=j kai\ oi9
             Then  come near         to him   the disciples     of  John          saying;  Wherefore we   and  the
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 Farisai=oi nhsteu&omen polla&, oi9 de\ maqhtai/ sou ou) nhsteu&ousin; 
Pharisees        fast                  much,  the but  disciples   of you not  fast?
g. When the genitive of a reflexive pronoun is used to express possession, it is inserted between the 
article and the noun – Mt. 8:22

22 o( de\ 70Ihsou~j le/gei au)tw~|, 70Akolou&qei moi, kai\ a!fej tou_j
The  and   Jesus       says    to him;      You follow     me,   and   leave  the
 nekrou_j qa&yai tou_j e9autw~n nekrou&j.
dead          to bury the     of themselves dead.

B. Demonstrative Adjectives.

When o[utoj or o3de ( is used and agreeing with a noun, the article is included but the pronoun is 
never inserted between the article and noun – James 4:13
!A!ge nu=n oi9 le/gontej: sh/meron h3  au1rion poreuso/meqa ei0j th/nde th\n po/lin kai\ poih/somen 
e0kei= e0niauto\n kai\ e0mporeusomeqa kai\ kerdh/somen:

C. au0to/j, h/, o9

1. self Used in all persons, genders and numbers emphasizing, contrasting and setting the individual 
off from all else

a. with a noun or pronoun as a subject Lk. 20:42

42 au)to_j ga_r Daui\d le/gei e0n bi/blw| yalmw~n,
     Himself  for    David    says      in  Scroll     of Psalms,
777Ei]pen ku&rioj tw~| kuri/w| mou,
      Said     Lord     to the  Lord    of me,
777Ka&qou e0k deciw~n mou
       Sit you  at  right       of me
________________________________________________________________________________
b. To stress a subject earlier referred to Lk. 8:24- here the subject is Jesus -

24 kai\ i0dou_ seismo_j me/gaj e0ge/neto e0n th~| qala&ssh|, w#ste to_ ploi=on kalu&ptesqai u(po_ tw~n
And   behold a  storm       great   there became in the  sea,     so that  the  boat     to be covered     by      the
 kuma&twn: au)to_j de\ e0ka&qeuden. 
waves;          he          but  was sleeping.
________________________________________________________________________________________
_

g. Distinguishing from, contrasting with, and directing attention to differences from other subjects
Lk. 11:15.
15 kai\ e0ge/neto e0n tw~| o(milei=n au)tou_j kai\ suzhtei=n kai\ au)to_j 70Ihsou~j e0ggi/saj 
And   it came to pass in the to converse them and to discussand  himself     Jesus  having come near
suneporeu&eto  au)toi=j, 
was going on with them,
________________________________________________________________________________________
_
d. = in person – John 4:2
kai\toi ge I)hsou=j au=to\j ou0k e0ba/ptizen all0 oi9 maqhtai\ ou0tou=.

Lk. 24:39
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39 i1dete ta_j xei=ra&j mou kai\ tou_j po&daj mou o#ti e0gw& ei0mi au)to&j: yhlafh&sate/ me kai\ i1dete,
See           the   hands     of me and   the    feet      of me that    I       AM  himself;  touch and feel me  and  see
 o#ti pneu~ma sa&rka kai\ o)ste/a ou)k e1xei kaqw_j e0me\ qewrei=te e1xonta. 
because a spirit flesh    and  bones   not    has     as     me  you see      having.
________________________________________________________________________________

e. Of or by himself or ourselves – without help – Lk. 7:5

5 a)gapa~| ga_r to_ e1qnoj h(mw~n kai\ th_n sunagwgh_n au)to_j                          w)|kodo&mhsen h(mi=n. 
he  loves     for     the  nation   of us  and   the   synagogue   he (at his own expense)         built             for us.
________________________________________________________________________________

z. Forced to produce results from one's own capabilities Romans 7:25
A!ra ou]n au0to\j e0gw_ tw~| me\n          noi6 douleu/w no/mw| qeou=, th=| de\         sarki\ no/mw| a9marti/aj

Therefore  by self   I  with the one hand  mind slave to   Law  of God, with the other hand flesh law  of sin.

________________________________________________________________________________________
_

h. Used to strengthen even ( kai\ ) - Romans 8:21
dio/ti    kai\   au0th h9 kti/sij  e0leuqerwqh/setai...........

because even itself the creation will be liberated ..........

________________________________________________________________________________

q. To force attention to a particular person or thing and to exclude others – here au0to/j almost takes 
on a demonstrative sense. This use is highly characteristic of Luke and Paul – Lk. 13:1
Παρῆσαν δέ τινες ἐν αὐτῷ            τῷ καιρῷ   ἀπαγγέλλοντες αὐτῷ περὶ        τῶν Γαλιλαίων 
 Were present and certain in same the season bringing word to him concerning the Galileans
ὧν            τὸ αἷμα Πιλᾶτος ἔμιξεν μετὰ τῶν θυσιῶν αὐτῶν.
of whom the blood Pilate mingled    with  the sacrifices   of them.
This phrase could be translated – 'just at that time'.
________________________________________________________________________________

i. To refer back to a subject with greater or less emphasis – they (not others)

477maka&rioi oi9 penqou~ntej, 
        Fortunate the grieving
777777o#ti au)toi\ paraklhqh&sontai. 
              because they will be comforted.
________________________________________________________________________________
k. In a way customary since the Homeric times au0toj may take the place of the 3rd person personal 
pronoun especially the genitive replaces the missing possessive pronoun. 
Mt. 8:1 where there is reference to a preceding noun.
Kataba&ntoj         de\ au)tou~ a)po_ tou~ o!rouj h)kolou&qhsan au)tw~| o!xloi polloi/. 
 Having come down   and   him   from  the   mountain   followed          him      crowds   many.

l. Mt. 4:23 here there is reference to a noun within the context.
4:23 Kai\ perih~gen e0n o#lh| th~| Galilai/a|, dida&skwn e0n tai=j sunagwgai=j au)tw~n kai\
  And   was going about in all of the Galilee,         teaching    in    the      synagogues    of them    and
 khru&sswn to_ eu)agge/lion th~j basilei/aj kai\ qerapeu&wn pa~san no&son kai\ pa~san malaki/an
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proclaiming     the good news     of the kingdom    and  healing           every    disease and  every    malady
 e0n     tw~| law~|. 
among the people.

m. Mt. 4:16 used with a verb although a noun in the case has already preceded it
1677o( lao_j o( kaqh&menoj e0n sko&tei 
        the people the is sitting    in   darkness
777777fw~j ei]den me/ga, 
             a light  saw    great
777kai\ toi=j kaqhme/noij e0n xw&ra| kai\ skia~| qana&tou 
       and  the    sitting              in  region  and shadow of death
777777fw~j a)ne/teilen au)toi=j. 
              light   dawned         to them.
________________________________________________________________________________

n. Mt. 3:12 used unnecessarily for sense after a relative.

12 ou{ to_ ptu&on e0n th~| xeiri\ au)tou~, kai\ diakaqariei=         th_n a#lwna au)tou~, kai\ suna&cei 
whose the  fan       in  the hand   of him,  and will thoroughly cleanse  the   floor     of him,  and will gather together
 to_n si=ton au)tou~ ei0j th_n a)poqh&khn [au)tou~], to_ de\ a!xuron katakau&sei puri\ a)sbe/stw|. 
 the    wheat   of him   into  the  granary      [of him],  the but  chaff   he will burn up with fire unquen

c. 1 Cor. 8:6 – continuing a relative clause
a0ll' h9mi=n ei[j qeo\j o9 parth\r e0c ou[ ta\ pa/nta kai\ h9mei=j ei0j au0ton, kai\ ei[j ku/rioj I)hsou=j
yet   to us  one  God  the Father out of whom the all things and we in    him,    and  one  Lord     Jesus
  Xristo\j di' ou[ ta\ pa/ta         kai\  h9mei=j di' au0tou=.
Christ    through whom the all things and   us     through  him.

o. With a change of person or number and gender
1. of person
45 kai\ makari/a h( pisteu&sasa o#ti e1stai telei/wsij     toi=j lelalhme/noij au)th~| para_ kuri/ou. 
And     blessed     the  believing because will be an accomplishment   the having been spoken to her from      Lord.

2.  of number and gender Mt. 1:21

21 te/cetai de\ ui9o_n kai\ kale/seij to_ o!noma au)tou~ 70Ihsou~n,~ au)to_j ga_r sw&sei to_n lao_n au)tou

She will be delivered of and a son and you shall call the name of him Jesus, he      for     will save the  people   of him

 a)po_ tw~n a(martiw~n au)tw~n. 

_from  the  sins                   of them.

p. o9 au0toj, h0 au0th/, to\ au0to -  the same

1. Mt. 26:44 with a noun.

44 kai\ a)fei\j au)tou_j pa&lin a)pelqw_n proshu&cato e0k tri/tou to_n au)to_n lo&gon ei0pw_n pa&lin.
And having left    them     again  having gone away he prayed  from third  the    same   word      saying    again.
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2. Mt. 5:46 without a noun.

46 e0a_n ga_r a)gaph&shte tou_j a)gapw~ntaj u(ma~j, ti/na misqo_n e1xete; ou)xi\ kai\ oi9 telw~nai_
If          for    you may love      the     loving           you,    what reward   have you? not   also  the tax-collectors
to  au)to_ poiou~sin; 
the   same   do?
2a in the same way Mt. 27:44
to\ d' au0to\ kai\ oi9 lh|stai\ oi9 sustaupwqe/tej ou\n au0tw~| w)nei/dizon au0to/n.

The and same way also the robbers the crucified together with him     vilified              him.       

2b. at the same place Mt. 22:34

 22:34 Oi9 de\ Farisai=oi a)kou&santej o#ti e0fi/mwsen tou_j Saddoukai/ouj sunh&xqhsan 
                     The but Pharisees   having heard   that  he silenced   the     Sadducees    were gathered together
e0pi\ to_ au)to&. 
about the him. (as a body in the same place- together)

2c. in the same place at the same time- Acts 14:1
 E)ge/neto de\ e0n     I)koni/w| kata\ to\ au0to\            ei0selqei=n au0tou\j ei0j th\n sunagwgh\n tw~n 
It came to pass and in Iconium together at the same time   to enter  them       into   the synagogue        of the
I)oudai/wn kai\ lalh=sai ou3twj w3ste pisteu=sai I)oudai/wn te kai\ E(llh/nwn polu\ plh=qoj.
Jews            and  to speak     so          as       to believe       Jews    both and Greeks         great   number.

2d. one and the same thing – 1 Cor. 11:5b.
e4n ga/r e0stin kai\ to\ au0to\ th=| e0curhme+nh|.

one for it is      and the same thing the having been shaved.

2e. with the genitive following – knowing the same things of the sufferings – 1 Pet. 5:9b.
ei0do/tej ta\ au0ta\ twn~ paqhma/twn th=| e0n tw~| ko/smw| u9mw~n a0delfo/thti e0pitelei=sqai.

knowing the same things of the sufferings  the    in the   world      of you   brotherhood to be placed upon.  
(Note that 'brotherhood' is a feminine word.)

2f. remain the same – Heb. 1:12b
su\ de\ o9 au0to\j ei] kai\ ta\ e1th sou ou0k e0kleiyousin.

you but the same are and the years of you not will give out.

________________________________________________________________________________ 

PARTICIPLES

Participles are verbal adjectives qualifying nouns but retaining some properties of verbs in respect 
of tense and government of object. Mark, especially, but also Luke use participles with the verb 'to 
be' to form a verbal tense – that use is quite different from the one to be understood here.

luont   loosing (Mk. 11:5; Lk. 19:33)

Singular        Plural
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m. f. n. m. f. n.

N.V lu/wn lu/ousa lu=on lu/ontej lu/ousai lu/onta

A. lu/onta lu/ousan lu=on lu/ontaj luou/saj lu/onta

G. lu/ontoj luou/shj lu/ontoj luo/ntwn luousw~n luo/ntwn

D. lu/onti lusu/sh| lu/onti lu/ousi  n luous/aij lu/ousi    n

lelukot  having loosed (Not in NT)

m. f. n. m. f. n.

N.V. lelukw/j lelukui=a leluko/j leluko/tej lelukui=ai leluko/ta

A. leluko/ta lelukui=an leluko/j leluko/taj lelukui=aj leluko/ta

G. leluko/toj lelukui/aj leluko/toj leluko/twn lelukuiw~n leluko/twn

D. leluko/ti lelukui/a| leluko/ti leluko/si   n lelukui/aij leluko/si   n

lusant  - having loosed (Acts 2:24)

m. f. n.

Nom. S. lu/saj lu/sasa lu=san

Gen. S. lu/santoj lusa/shj lu/santoj

Dat. P. lu/sasi   n      lusa/saij  lu/sasi  n

luqent  - loosed (Not in NT)

m. f. n.

Nom. S. luqei/j luqei=sa luqe/n

Gen. S. luqe/ntoj luqei/shj luqe/ntoj

Dat. P. luqei=si  n luqei/saij luqei=si  n

didont  - giving ( NT word – dou\j )

m. f. n.

Nom. S. didou/j didou=sa dido/n

Gen. S. dido/ntoj didou/shj dido/ntoj

Dat. P. didou=si  n didou/saij didou=si  n
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deiknunt  - showing ( Not in NT as such – the verb deiknu/w  is used 31 times but not in its 
participle form. The NT uses the participle of a0podei/knmi  - 'to show off', 'demonstrate', 'approve'. 
'prove', 'show'.)

Nom. S.  deiknu/j deiknu=sa deiknu/n

Gen. S. deiknu/ntoj deiknu/shj deiknu/ntoj

Dat. P. deiknu=si  n deiknu/saij deiknu=si  n

                                                                         ADVERBS

Most Adverbs are formed from Adjectives by adding  - wj to that part of the Adjective which 
remains, when the – wn  of the Genitive Plural Masculine has been removed, e.g. :-

Adjective Gen. Plural Adverb

sofo/j sofw~n sofw~j

sw/frwn swfro/nwn swfro/nwj

h9du/j h9de/wn h9de/wj

Sometimes the neuter of the Adjective is used as an Adverb e.g. :- taxu/ - swiftly, polu/, polla/, 
much, o0li/gon, little.

COMPARISON OF ADVERBS

The Comparative of an Adverb is usually supplied by the neuter singular of the Comparative of the 
Adjective, the Superlative by the neuter Superlative.

Positive Comparative Superlative
sofw~j sofw/teron sofw/tata

swfro/nwj swfrone/steron swfrone/stata

h9de/wj h3dion h3dista

Irregular Comparisons :-

well better best

eu] a1meinon a1rista

be/ltion be/ltista
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very more most

ma/la ma=llon ma/lista

up further up furthest up

a1nw a0nwte/rw a0nwta/tw

near nearer nearest

e0ggu/j e0ggute/rw e0gguta/tw

e0ggu/teron e0ggu/tata

NUMERALS

Number Cardinal Ordinal

1 ei[j, mia, e9n prw~toj, h, on

2 du/o deu/teroj, a, on

3 trei=j, tria tri/toj, h, on

4 te/ssarej, tettarej te/tartoj, h,on

5 pe/nte pe/mptoj, h,on 

6 e3c e3ktoj, h, on

7 e9pta/ e3bdomoj h, on

8 o0ktw/ o1gdooj, h, on

9 e0nnea e1natoj, h, on

10 de/ka de/katoj, h, on

11 e3ndeka e9nde/katoj, h, on

12 dw/deka dwde/katoj, h, on

13 trei=j kai\ de/ka tri/toj kai\ de/katoj triskaidekatoj

18 o0ktwkai/deka o0ktwkaide/katoj

20 ei1kosi  n ei0kosto/j

70 e9bdomh/konta e9bdomhkosto/j

100 e9katon e9katosto/j

Note. ei[s, du/o, trei=j, te/ssarej  are declined, and all the Cardinals from 200 onwards; the rest are 
undeclinable. The Ordinals are declined like sofo/j, e.g. prw~toj, prw/th, prw~ton; but 
deu/teroj, deute/ra, deuteron, like ponhro/j.

     ei[j, mi/a, e3n,  one. du/o, two
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Singular Dual

m. f. n. m.f.n

N. ei[j mi/a e3n du/o

A. e3va mi/an e3n du/o

G. e9noj mia=j e9noj duoi=n

D. e9ni/ mia|= e9ni/ duoi=n

trei=j, tri/a, three te/ssarej, te/ssara, four

Plural Plural

m.f. n. m.f. n.

N. trei=j tri/a te/ssarej te/ssara

A. trei=j tri/a te/ssaraj te/ssara

G. triw~n tessa/rwn

D. trisi/  n tessarsi  n

ou0dei/j, ou0demi/a, ou0de/n,  no one.

Sing.

m. f. n.

N. ou0dei/j ou0demi/a ou0de/n

A. ou0de/na ou0demi/an ou0de/n

G. ou0deno/j ou0demia=j ou0deno/j

D. ou0deni/ ou0demia|=| ou0deni/

PREPOSITIONS

The original meaning of the Accusative is motion to.
The original meaning of the Genitive    is  motion from.
The original meaning of the  Dative       is rest at.

The ordinary usage of Prepositions is to help out the meaning of these cases.

1. Prepositions with the Accusative only:-

a0na/, up; ei0j, into, w9j, to (persons only)

2.  Prepositions with the Genitive only:-
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a0nti/, instead of, a0po, away from, e0k, out of, pro/, before (in time or of place).

3.  Prepositions with the Dative only:-

e0n, in, su/n, together with.

4.  Prepositions with Accusative and Genitive

dia/, through. a. Acc. on account of, b. Gen. by means of and throughout (time or place)

kata/, down a. Acc. down, by, also = according to. b. Gen.from.

meta/, a. Acc. after. b. Gen. with.

u9per, over, a.  Acc. beyond, Gen. over, above, on behalf of.

5. Prepositions with Accusative, Genitive, and Dative.

a0mfi/, about (not used in the NT and Gen. & Dat. not used in prose)

e0pi/ on. a. Acc. on, against, to. b. Gen. on, towards, c. Dat. at, upon.(+ a number of variations in 
each case)

para/ alongside (especially with persons) a. Acc. to, along, b. Gen. from, c. Dat. at.(the side of).

peri/ round. a. Acc. about (esp. time and place) b. Gen. concerning, c. Dat. Not used in NT and 
rare in all Greek literature.

pro/j, a. Acc. to, towards, b. Gen. from the direction of = on the side of. c. Dat. near, in addition 
to. 
u9po/ under. a. Acc. up to, b. Gen. by (agent), c. Dat. under.

Prepositions have a multitude of idiomatic usages.

Relative Frequencies of Prepositions (Strong's Count)

Preposition Number of  
Occurrences 

a0na 15

a0nti/ 22

a0po/ 669

di/a 647

ei0j 1773

e0k 921

e0n 2782

e0pi/ 895

kata/ 480

meta/ 473

34



Greek Grammar – The Basics

Preposition Number of  
Occurrences 

para/ 200

pro/ 48

peri/ 331

pro/j 726

su/n 125

u9pe/r 160

u9po/ 230

PARTICLES

Those marked * cannot stand first in a sentence.

The smallest parts of speech and are undeclinable and have many tricky distinctions

a1ge go to, come!, come now! (Jas. 4:13, 5:1)

a0lla/ but – 637 times in NT (conjunction)

a1n,  - a particle indicating contingency in certain constructions. Often translated as whosoever, what 
things, whatsoever etc. Used 191 times in the NT.

a1ra used with other words to mean therefore, so then, what manner of etc. used 51 times in NT

a]ra   - an interrogative particle to which a negative answer is presumed. Lk. 18:8, Acts. 8:30, Gal. 
2:17. a0ra ou0 -  a positive answer expected.

ga/r, for*, - 1067 times in NT. (conjunction)

ge/, at least* - 11 times in NT

de/, but, and* - 2870 times in NT

dh/, no exact translation but now, then, therefore are used*.  - 6 times in NT.

dh/pou   -  doubtless, indeed*. Once in NT – Heb. 2:16.

ei0, if, whether, that, if only, etc. 290 times in NT.

h1...........h1,   -  either.......or,  375 times in NT. also whether . . . .or (in indirect questions)

kai/ -  and, even, also. Often used with other particles and is particularly characteristic of the NT 
where it appears 9280 times. (conjunction)

kai/toi -   nevertheless, appears once in NT – Heb. 4:3.

me/n -   indication of affirmation (this one, the former, on the one hand etc) usually followed by a 
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contrasted clause. Occurs 194 times in NT – men ...., .. de .....

me/ntoi -   however* - 8 times in NT

o3mwj -  nevertheless, however, Jn. 12:42; 1 Cor. 14:7; Gal. 3:15. (a conjunction)

ou0de/ -  not even, neither, nor – 137 times in NT.

ou]n -   therefore, then* - 526 times in NT. (adverb)

ou0kou=n -   not therefore – Jn. 18:37 (adverb)

pou/ -  somewhere, somewhere about, a certain place* - Rom. 4:19; Heb. 2:6; 4:4. (adverb)

pou= -  interrog. adv. where, at what place* - 47 times in NT. (adverb)

toi/nun -  inferential particle – therefore, for that very reason, then etc.* - Lk. 20:25; 1 Cor. 9:26; 
Heb. 13:13; Jas. 2:24)

w9j -  particle of comparison – as,  like; temporal and consequential particle – as, as long as, while, 
when etc. Occurs 492 times in the NT ( used as adverb or conjunction)

w3sper -  just as, even as, like – 42 times in NT. (adverb or conjunction)

w3ste -  that, so that, consequently, in order that etc. 83 times in NT. (conjunction)
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